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Kunde 
(Customer) 

 
Binsfeld 15.04.2026 

 
 
 
 
 

Konformitätserklärung 
Declaration of Conformity 

 
 

Diese Erklärung bezieht sich auf folgende Produkte der Stelioplast Gruppe: 
This declaration relates to the following products by the Stelioplast Group: 

 
 
 

Artikelnummer 
(Article number) 

0802000901010, 0803001001005, 
0805001401048, 6210003601001, 

6025008002002, zv2500 
 

 
Artikelbezeichnung  

(Article name) 
Stelio 802 90g natur OV40BE, Stelio 803 100g natur OV40BE, 

Stelio 805 140g natur OV40BE, Stelio 6210 360g natur SK45/26, 
Stelio 805 140g natur OV40BE, Verschluss OV 61 schwarz 

 
 

Produktgruppe  
(Product group) 

Kunststoffkanister aus HDPE (eingefärbt) / 
Kunststoffverschlüsse aus HDPE und PP (eingefärbt) 

Jerry cans of HDPE (colored) / Plastic closures of HDPE and PP (colored) 
 

Klug Fachgroßhandel für 
Kellereibedarf GmbH 
 
An den Nahewiesen 5 
55450 Langenlonsheim 
Germany 
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Die aufgeführten Produkte entsprechen den nachfolgenden gesetzlichen 
Vorschriften und Empfehlungen in der derzeit geltenden Fassung: 
This product complies with the following legal requirements and recommendations in their current version: 

 
 

1. Allgemein 
(Generally) 

 
• EU-Rahmenverordnung für Bedarfsgegenstände (EG) Nr. 1935/2004  

EU-Framework Regulation on materials and articles intended for food contact: (EC) No.1935/2004 
• GMP – Verordnung (EG) Nr. 2023/2006 über gute Herstellungspraxis  

GMP - Regulation (EC) No 2023/2006 on good manufacturing practice  
 

 
 

2. Rohstoffe / Zusammensetzung 
(Raw Materials / Composition) 

 
 

EU-Vorschriften 
(EU-regulations) 

• Verordnung (EU) Nr. 10/2011 inkl. aller Änderungen bis oben genannten Datum 
 Regulation (EU) no. 10/2011 incl. all amendments up to the date stated above 

• Rückverfolgbarkeit - mit Bestätigung EU Rahmenverordnung (EG) Nr. 1935/2004 
abgegolten 
Traceability (binding since Oct 2006) – already confirmed with EU-Framework Regulation (EC) 
No 1935/2004 

• EU-Verpackungsrichtlinie 94/62/EC (Schwermetalle) und DIN EN 13427 – EN 13432  
EU-Directive 94/62/EC (Packaging and Packaging Waste) EN 13427 – EN 13432 

 
 

Deutsche Vorschriften 
(German regulations) 

• LFGB § 30 und § 31 
LFBG: § 30 and § 31  

• Bedarfsgegenständeverordnung  
Commodities Regulation  

• Empfehlungen des BfR (III für Polyethylen)  
BfR - Recommendations (III for Polyethylene) 

• Empfehlungen des BfR (IX für Farbmittel zum Einfärben von Kunststoffen und 
anderen Polymeren für Bedarfsgegenstände)  
Recommendations of the BfR (IX for colorants for plastics and other polymers used in commodities 
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3. Anwendungsbedingung / Einhaltung von Grenzwerten  
(Conditions of use / Compliance with limits) 

 

Spezifikation zum vorgesehenen Verwendungszweck oder Einschränkung 
(Specification of the intended use or limitations) 

 
Diese Bestätigung gilt für den von uns gelieferten Artikel wie beschrieben. Die Verordnung 
(EU) Nr. 10/2011 liefert einen Leitfaden zu Auswahl der anzuwendenden Prüfbedingungen 
für verschiedene Lebensmittel. Danach erfüllt der Artikel bei Beachtung der nachstehend 
angegebenen Lebensmittelkontaktbedingungen die Vorgaben dieser Verordnung für die Verpackung 
der angegebenen Füllgüter. 
Die Angaben in dieser Konformitätserklärung beziehen sich auf den angeführten Verwendungszweck. 
Der Aussteller übernimmt keine Gewährleistung für einen geänderten Verwendungszweck. 
This confirmation applies to the article supplied by us as described. Regulation (EU) No. 10/2011 provides a guideline 
for selecting the applicable test conditions for various food products. Accordingly, the article fulfils the requirements of 
these guidelines for the packaging of the specified filling goods if the food contact conditions specified below are 
observed. 
The information in this declaration of compliance relates to the stated intended use. The issuer does not assume any 
warranty for a changed intended use. 

 
 

Prüfbedingungen  
(Test conditions) 

 
Die Prüfungen erfolgten unter den Bedingungen der DIN EN 1186-3:2022-10 mod. 
(Handling), mit allen nachfolgenden Ergänzungen: 
The tests were carried out under the conditions of DIN EN 1186-3:2022-10 mod. (Handling),with als subsequent 
supplements: 

 
• OML – Globalmigrationsgrenze 

(OML - Overall Migration Limit) 
 

Der Gesamtmigrationsgrenzwert lt. VO (EU) 10/2011 von 10 mg/dm² wurde für die Materialien 
unserer Prüfmuster der oben aufgeführten Prüfbedingungen angewandt und eingehalten. 
Somit sind die Prüfmuster hinsichtlich Gesamtmigration gemäß VO (EU) 10/2011 für alle 
Arten von Lebensmitteln, bei jeglicher Langzeitlagerung bei Raumtemperatur oder darunter, 
einschließlich Erhitzung auf 70 °C bis zu 2 Stunden lang oder Erhitzung auf 100 °C bis zu 15 
Minuten, geeignet. 
The total migration limit according to Regulation 10/2011 of 10 mg / dm² was complied with for the materials of test 
samples under the test conditions used. 
Thus the test samples are for all types of food, in any long-term storage at room temperature or below, with total 
migration according to VO (EU) 10/2011, including heating to 70 °C for up to 2 hours or heating to 100 °C for up to 
15 minutes, suitable. 

 
 

Simulanz 
Simulance 

entspricht Lebensmittelart / Lebensmittelkontaktbedingungen 
corresponds to food type / food contact conditions 

Prüfbedingungen 
Test conditions 

A, B und D2 
A, B and D2 

alle Arten von Lebensmitteln (fetthaltig, wässrig und sauer) 
(jegliche Langzeitlagerung bei Raumtemperatur (< 40°C) 
oder darunter, einschließlich Erhitzung auf 70°C bis zu 2 
Stunden lang oder Erhitzung auf 100°C bis zu 15 Minuten) 
all types of food (fatty, aqueous and acidic) (any long-term storage at room 
temperature (< 40°C) or below, including heating to 70°C for up to 2 hours or 
heating to 100°C for up to 15 minutes) 

10 Tage / 60°C 
10 days / 60°C 
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Oberflächen-Volumen-Verhältnis 
(Surface-to-volume ratio) 
 

Für die Konformität wurde das grösste zu erwartende Oberflächen-Volumen-Verhältnis von 9 dm2/L (kg) 
angewendet. Dieses entspricht einem 1L Kanister. Alle grösseren Kanister (>1L Füllvolumen) sind somit in 
jedem Falle mit abgedeckt. 
For compliance, the highest expected surface-to-volume ratio of 9 dm²/L (kg) was applied. This corresponds to a 1L Jerry Cans. All 
larger canisters (>1L filling volume) are therefore covered in any case. 
 

• SML-/QM-Wert 
(SML- / QM value) 

 
Die Substanzen mit Restriktionen unterliegen der Geheimhaltung und können somit an dieser 
Stelle nicht aufgeführt werden. Bei Bedarf können sie Vor-Ort eingesehen werden. 
Alle uns offengelegten SML-Substanzen wurden überprüft (messtechnisch unter oben genannten 
Prüfbedingungen und/oder mathematisch im worst-case) und überschreiten die entsprechenden 
Grenzwerte nicht. 
The substances with restrictions are confidential and therefore cannot be listed here. They can be reviewed on-site if necessary. 
All SML substances disclosed to us have been checked (analytically under the test conditions mentioned above and/or mathematically 
in the worst-case scenario) and do not exceed the corresponding limits. 
 

• Dual Use Additive  
(Dual Use Additive) 

 
Folgende Dual Use Additive können gemäß Verordnung (EU) Nr. 10/2011 inkl. aller 
Ergänzungen im Verpackungsmaterial enthalten sein und können je nach Farbe variieren: 
(Die unten aufgeführten Kombinationen zeigen derzeitige Standardfarben auf, sollte Ihre Farbangabe fehlen erbitten 
wir separate Anfrage) 
The following dual-use additives may be present in the packaging material by Regulation (EU) No. 10/2011, including all amendments, 
and may vary depending on the color: 
(The combinations listed below show the current standard colors. If your color specification is missing, we kindly ask you to submit a 
separate request.) 

 
Material & 

Farbkombination 
CAS Nr. / Ref. Komponente 

(Components) 
Grundmaterial  

mit UN-Zulassung 1592-23-0 E470a – Calciumstearat 

Grundmaterial  
ohne UN-Zulassung 25322-68-3 E1521 Polyethylenglykol 

Schwarz 24550 & 89040 E 570 – FL08.015 

Blau, Rot, Anthrazit 13463‐67-7 E171 – Titandioxid 

Blau, Schwarz, Weiss 83470 E551 – Siliciumdioxid 

Blau, Rot, Schwarz 42500 E170 – Calciumcarbonat 

Anthrazit 1309-37-1 E172 – Eisenoxid 

 

Die oben genannten Aussagen bzgl. SML-/QM-Wert stützen sich auf die Dokumentationen und 
Aussagen der Rohstoffhersteller! 

(The above statements in terms of SML- / QM value are based on the documentation and statements of the raw material 
manufacturers!) 
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• NIAS (Non Intentionally Added Substances) 

 

Im Rahmen unserer Lieferantenunterlagen, sowie eigener Migrationsanalysen wurden NIAS Screenings 
durchgeführt und dieses analysiert. Dabei wurden Risikobewertungen durchgeführt. 
Die daraus gewonnenen Ergebnisse zeigen, dass keine Substanzen detektiert wurden, welche Anlass zur 
Besorgnis geben. 
Zusätzlich wurde durch unsere Vorlieferanten bestätigt, dass keine Substanzen vorliegen, deren 
Genotoxizität nicht ausgeschlossen werden kann. 
NIAS screenings were conducted and analyzed as part of our supplier documentation and migration analyses. Risk assessments were 
carried out in this process. 
The results obtained show that no substances were detected that give cause for concern. 
Additionally, our upstream suppliers confirmed that no substances are present whose genotoxicity cannot be ruled out. 

 
Weitere Informationen zum Thema NIAS finden Sie im Anhang VI beigefügt 
Further information on the topic of NIAS can be found in Annex VI, which is attached. 

 
 

4. Verpackungsmaterial 
(Packaging material) 

 

Unser Verpackungsmaterial bestehend aus Kartonagen, Folienbeutel, Schrumpffolien und PE – 
Stretchfolie entspricht der Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 (REACH) und seiner SVHC- 
Kandidatenliste in der derzeit geltenden Fassung. 
Our packaging material consisting of cardboard boxes, foil pouches, shrink films and PE stretch film complies with Regulation 
(EC) No. 1907/2006 (REACH) and its current SVHC candidate list. 

 
 
 
 
 
 
 

Diese Erklärung entspricht bei Erstellung dieses Dokumentes unserem Kenntnisstand durch die uns 
zur Verfügung gestellten Informationen und entbindet Sie nicht von Ihrer Sorgfaltspflicht. 
When making this document, this declaration corresponds to our knowledge, by the information provided to us and does not 
relieve you of your due diligence. 

 
 

Diese Erklärung ist für 3 Jahre gültig.  
(This declaration is valid for three years.) 

 
 

Mit freundlichen Grüßen  
(With kind regards) 

 
i.A. André Marass / Leiter Qualitäts- und Hygienemanagement 
(Head of Quality- and Hygienemanagement) 

 
 

(Dieses Schreiben ist EDV – technisch erstellt und ohne Unterschrift gültig!) 
(This document is IT - created and valid without signature!) 
 



FM 1.2.1-2 Revision 16 

Sitz der Gesellschaft: 
STELIOPLAST Roland Stengel Kunststoffverarbeitung GmbH 
Lena‐Christ‐Straße 2 
D ‐ 82031 Grünwald 
Amtsgericht München HRB 213954 
Geschäftsführer: Claus‐Jürgen Stengel, Mariana Brucker, Niko Priesemuth 

            Stand: 14.08.2025 

Produktionsstandort Binsfeld: 
STELIOPLAST Roland Stengel Kunststoffverarbeitung GmbH 

Industriestraße 8 
D - 54518 Binsfeld 

Tel.: +49 (0) 89 620 69 36-0 
E-Mail :info@stelioplast.de 

Seite 6 von 6 

Produktionsstandort Huglfing: 
STELIOPLAST Roland Stengel Kunststoffverarbeitung GmbH 

Auwiese 22 
D - 82386 Huglfing 

Tel.: +49 (0) 89 620 69 36-0 
E-Mail :info@stelioplast.de 

 

 

 

Anhang VI: IK-Erklärung zu NIAS 
Annex VI: IK Declaration on NIAS 

 
NIAS: Not Intentionally Added Substances - unbeabsichtigt eingebrachte Stoffe 

 
Der Übergang von nicht absichtlich eingebrachten Substanzen (not intentionally added sub-stances) 
auf das Lebensmittel unter einer Nachweisgrenze von 0,01 mg/kg kann nicht gewährleistet werden. 
The transfer of not intentionally added substances into foodstuffs below a detection limit of 0,01 mg/kg cannot be guaranteed. 

 
NIAS sind immer vorhanden, sie sind jedoch in vielen Fällen nicht problematisch. 
NIAS are always present, however, in many cases they are not problematic. 

 
Laut Definition nach der Verordnung (EU) Nr. 10/2011 handelt es sich bei NIAS um 
unbeabsichtigt eingebrachte Stoffe, welche unter folgende Kategorien fallen können: 
• Verunreinigungen in den verwendeten Stoffen 
• Reaktionszwischenprodukte, welche sich im Herstellungsprozess bilden 
• Abbauprodukte 
• Reaktionsprodukte 
According to the definition in Regulation (EU) No 10/2011 NIAS are not intentionally added substances that fall 
under the following categories: 
• Impurities in the used substances 
• reaction intermediates formed during the production process 
• decomposition products 
• reaction products 

 
Bei einem Großteil der NIAS handelt es sich um bewertete Substanzen, für welche 
toxikologische Daten vorhanden sind. 
The main part of NIAS are evaluated substances for which toxicological data are available. 

 
Die Risikobewertung für nicht bewertete NIAS, insbesondere Reaktionsprodukte oder 
Abbauprodukte, welche neue Substanzen darstellen, wird unter Berücksichtigung der 
realen Exposition durchgeführt. 
The risk assessment for non evaluated NIAS, in particular for reaction products or degradation products which represent 
new substances, is performed by considering the real exposure. 

 
Bei der Risikobewertung gemäß Art. 19 der Verordnung (EU) Nr. 10/2011 fließen ein: 
• Informationen zu eingesetzten Substanzen der Vorlieferanten und deren 
Bewertung 
• Betrachtung des Herstellungsprozesses 
• Analysen mit GC-MS an ausgewählten worst case Mustern 
The risk assessment according to Art. 19 of the Regulation (EU) No 10/2011 comprises: 
Information from suppliers about used substances and their assessment 
Consideration of the production process 
GC-MS analyses of selected worst case samples 

 
Demzufolge ist davon auszugehen, dass die Endprodukte den Anforderungen in Art. 3 
der Rahmenverordnung (EG) Nr. 1935/2004 entsprechen. 
Therefore it can be assumed that the final product complies with the requirements of Art. 3 Framework Regulation (EC) 
No. 1935/2004. 

 
Eine Weitergabe dieser komplexen Informationen zu NIAS in der Konformitätserklärung 
ist nach Anhang IV der Verordnung (EU) Nr. 10/2011 nicht vorgesehen. 
According to annex IV of Regulation (EU) No 10/2011 it is not foreseen that this complex information about NIAS is 
passed on in the declaration of compliance. 
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